
(b) In part 111 of this Convention, the expressions-.(1) " Taking of evidence " shall be deemedl to include the taking of thestatemnents of a plaintiff, defendant, expert or any other person on oathor otherwise; the subraission to a plaintiff, defendant, expert or anlYother person of any oath with regard te any legal proceedings; and theProduction, identification and examination of documents, sainples or(2) IlWitness" shall be deerned to, include any person froin whona anYevidence, as defined above, is required to be taken.(3) Country of origin"' shail be deemed to mean the country by whosejudicÎal authority the evidence is required, and Il ountry of execution,ethe country in which the evidence is to be taken.

ARTicLE 7(a) The judicial authority of the country of origin may, in accordance witb
the provisions of the law of his country, address hirnself by means of a Letter Of
llequest to the competent authority of the country of execution, requesting subauthority to take the evidence.(b) The Letter of Request shall be drawn up in the language of the countrY
of executîon, or be accompanied by a translation into such language. Sucb
translation shall be certified as correct by a Consular Officer acting for the countrY
of origin. The Letter of Request shail state the nature of the proceedings for
which the evidence is required, giving ail necessary information in regard thereto,
the names of the parties thereto, and the naines, descriptions and addresses ofj
the witnesses. They shail also either (1) be accompanîed by a list of inter,
rogatorîes to be put to the witness or witnesses, or, as the case may be by 0
description of the documents, sainples or other objects to be produced, id'ntified
or exaxnined and a translation thereof, certified as correct in the maninererof, Provided; or (2) shaîl reuest the comapetent, authority te allow such
questions to be asked viva voce as the parties or their representatives shall desireto ask

(c) Letters of Request shahl be transmitted..
Iu England by an Estonian Consular Officer to the Senior 'Master ofthe Supreme Court of Judicature.In Estonia by a.British Conisular Office,. to the Ministry of Justice andof the Interior.

In case the authority to wborn any Letter of Request is transmitted is not
conipetent to execute it, such authority shall (except in cases where executiO13
is refused in accordance' with paragraph (f) of this article) of hie own motior'
forward the Lette,. of Request to the competent authority of the country 01(d) The cOmPetnt authority of the country of execution shahl give effect tO
the Lette,. of Request and obtain the evidence required by the use of the samei
coOnIpuilsýo,. Ieasures aud the saine procedu,.e as are employed in the executiOX'

ofa commiission or order emntg f rom the authorities of his own countrY,excet tht ifa wih t ot ne special procedure should be followed is expressed
iii the Lette,. of Request, such special procedure shall be followed iu so far
it 's not incompatible with the law of the country of execution.(e) The Consular Office,., by whoim the Lette,. of Request 18 transmitted,

11al, if he 80 desires, be informed of the date when andi the place where th'
poedings will take place, in prêter that he xuay inforrn the interesteti Party

oparties, who shail be Permitted to be present in person or to be represented,if hey s0 desire, by barriste.5 Or soicitors, or by any representatives who ar'
copetent to appear before the courts either of the country of orîgin or otecountry of execution.


